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В условиях современной урбанистической среды наружная реклама и вывески становятся не только инструментом маркетинга, но и важным элементом языковой и культурной среды города. С одной стороны, они отражают маркетинговые стратегии бизнеса, с другой — подчиняются нормам законодательства о рекламе и защите государственного языка. Особую значимость приобретает анализ соответствия языкового оформления рекламных материалов правовым нормам, а также уровень правовой защищённости брендов через регистрацию товарных знаков. Данное исследование направлено на комплексный анализ этих аспектов на примере одной из центральных улиц города Ульяновска – Дворцовой улицы.
Исследование является актуальным, так как 1 марта 2026 года вступил в силу Федеральный закон № 168-ФЗ [3] и предпринимателям стало необходимо принять меры, чтобы наружная реклама соответствовала требованиям закона. Также, в последнее время наблюдается рост использования иностранных языков в вывесках и баннерах, это может создавать культурные противоречия. 
Ранее проведённые исследования в области языковых особенностей наружной рекламы [5] акцентировали внимание на лингвистических приёмах и их влиянии на потребительское поведение. Однако вопросы соответствия языкового оформления законодательству и его взаимосвязи с правовой защищённостью брендов оставались недостаточно изученными. Исследования практики регистрации товарных знаков чаще всего рассматривали этот вопрос в контексте крупных компаний, тогда как ситуация в сегменте малого и среднего бизнеса оставалась мало исследованной.
Исследование, проведенное нами, восполняет эти пробелы, объединяя анализ языкового оформления и статуса регистрации товарных знаков в единую исследовательскую задачу.
Исследование опирается на следующие законодательные акты: Федеральный закон «О рекламе», который регламентирует требования к содержанию и оформлению рекламных материалов; Федеральный закон № 168-ФЗ, ограничивающий использование иностранных слов в рекламе и информационных материалах для потребителей, если они отсутствуют в нормативных словарях русского языка, имеют аналог на русском языке. Закон допускает использование иностранных слов только как дополнения к русскому тексту или в случае зарегистрированных товарных знаков. Часть IV Гражданского кодекса РФ (закон № 193-ФЗ, с 29.06.2023), в которой дается право физическим лицам, самозанятым и ИП регистрировать товарные знаки, обеспечивая юридическую защиту бренда.
Цель исследования — провести комплексный анализ языкового оформления вывесок, баннеров и статуса регистрации товарных знаков среди предприятий города, выявить ключевые проблемы. В процессе исследования были использованы следующие методы: полевой анализ наружной рекламы в городской среде, анализ регистрации товарных знаков в Роспатенте, сравнительный анализ полученных данных с требованиями законодательства, статистическая обработка результатов. 
Было проанализировано 48 предприятий общественного питания и розничной торговли на улице Дворцовая города Ульяновск. Получены следующие результаты: 52% предприятий работают с русскоязычными вывесками и полностью подходят под требования закона от 1 марта 2026 года, 41% компаний работают с вывесками на иностранном языке без перевода на русский язык, что является зоной риска с точки зрения законодательства.  При этом на двух языках только 3 вывески. 
Замечен критический дисбаланс в количестве зарегистрированных товарных знаков (16 случаев) и незарегистрированных (32 случая), 33% против 67% соответственно. Это может привести к риску копирования бренда конкурентами, сложностям в защите репутации и уникальности продукта, проблемам при расширении бизнеса, трудностям в судебных спорах о нарушении прав. 
Проведенное исследование показало, что языковая политика в наружной рекламе в целом соответствует законодательству, однако существует проблема с иностранными названиями без перевода, требующая внимания со стороны органов власти и бизнеса. Крайне низкий уровень регистрации товарных знаков (33%) создаёт серьёзные правовые риски для бизнеса и ограничивает его развитие. Практика двуязычных вывесок/баннеров не распространена, что может быть упущенной возможностью для мультикультурных проектов и привлечения туристов.
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